


| won't try
riding that!

Won't you try
eating this?

We know “Te-mimasu” is to try. When we make it negative, it's usually used as a question: “Te-mimasen ka?".
It's the most common way to invite someone to try a new food, a new hobby, or a new experience without being pushy!




/ Just use the Te-form
and add the negative
"mimasen”. If you add
"ka" at the end, it
becomes a question. It
literally means "Won't
you try and see?". It's
much softer than just
ﬁayingt'lillf’leaee eat
Is".
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Raya's Hack: Polite

\ g

ly saying NO.

While the question form is an invitation, using
the statement "te-mimasen” means “I'm not
going to try that." It sounds more polite than
just saying “l won't do it" (shimasen) because it
Implies you've at least considered trying it as
an experience but decided against it.




Don’t do this! )( Suggestlng to Experts
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(Won't you try fixing it?) ,|
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rJm::y! Don't use “te-mimasen ka” for things that people are supposed to do as their job.

It sounds like you are saying “Give it a shot even if you might fail.” Only use it for fun

_experiences or things where the result is uncertain and exciting!
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